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Beschluss des Präsidenten des 
Europäischen Patentamts vom 
2. Februar 2012 über die Neu-
festsetzung der Grundgebühr für 
die europäische Eignungs-
prüfung 

 
Decision of the President of the 
European Patent Office dated 
2 February 2012 revising the 
basic fee for the European 
qualifying examination 

 
Décision du Président de l'Office 
européen des brevets du 
2 février 2012 portant révision du 
montant du droit de base pour 
l'examen européen de qualifi-
cation 

ABl. EPA 2012, 210 
 

OJ EPO 2012, 210 
 

JO OEB 2012, 210 
Der Präsident des Europäischen 
Patentamts,  

 The President of the European Patent 
Office,  

 Le Président de l'Office européen des 
brevets,  

nach Anhörung des Instituts der 
zugelassenen Vertreter,  

 Having consulted the Institute of 
Professional Representatives before 
the European Patent Office,  

 après avoir consulté l'Institut des 
mandataires agréés,  

beschließt:   Has decided as follows:   décide :  

Artikel 1  Article 1  Article premier 

Gemäß Artikel 3 (1) der Gebühren-
ordnung beträgt die Grundgebühr für 
die europäische Eignungsprüfung für 
zugelassene Vertreter "EEP" (Artikel 17 
der Vorschriften über die europäische 
Eignungsprüfung für die beim Europäi-
schen Patentamt zugelassenen Ver-
treter (VEP, Beilage zum ABl. EPA 
12/2011) und Regeln 7 bis 9 der Aus-
führungsbestimmungen zu den VEP) 
200 EUR.  

 Pursuant to Article 3(1) of the Rules 
relating to Fees, the amount of the 
basic fee for the European qualifying 
examination for professional 
representatives "EQE" (Article 17 of the 
Regulation on the European qualifying 
examination for professional 
representatives before the European 
Patent Office (REE, supplement to 
OJ EPO 12/2011) and Rules 7 to 9 of 
the implementing provisions to the 
REE) shall be fixed at EUR 200.  

 Conformément à l'article 3(1) du 
règlement relatif aux taxes, le montant 
du droit de base pour l'examen 
européen de qualification des 
mandataires agréés "EEQ" (article 17 
du règlement relatif à l'examen 
européen de qualification des 
mandataires agréés près l'Office 
européen des brevets (REE, 
supplément au JO OEB 12/2011) et 
règles 7 à 9 des dispositions 
d'exécution du REE) est fixé à 
200 EUR.  

Artikel 2  Article 2  Article 2 

Die in Artikel 1 festgesetzte Grund-
gebühr ist für Zahlungen ab 1. April 
2012 verbindlich.  

 The basic fee laid down in Article 1 
shall be binding for payments made on 
or after 1 April 2012.  

 Le droit de base prévu à l'article 
premier est applicable aux paiements 
effectués à compter du 1er avril 2012.  

Artikel 3  Article 3  Article 3 

Dieser Beschluss tritt am 1. April 2012 
in Kraft and ersetzt den Beschluss des 
Präsidenten des Europäischen Patent-
amts vom 2. Februar 2011 (ABl. EPA 
2011, 214).  

 This decision shall enter into force on 
1 April 2012 and shall replace the 
decision of the President of the 
European Patent Office dated 
2 February 2011 (OJ EPO 2011, 214). 

 La présente décision entre en vigueur 
le 1er avril 2012 et remplace la décision 
du Président de l'Office européen des 
brevets du 2 février 2011 (JO OEB 
2011, 214).  

Geschehen zu München am 2. Februar 
2012 

 Done at Munich, 2 February 2012  Fait à Munich, le 2 février 2012 

Benoît BATTISTELLI  Benoît BATTISTELLI  Benoît BATTISTELLI 

Präsident  President  Président 

 
 
 
 
 


